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Chapter 45  - Súrah al-Jāthiyah

The surah that mentions The Kneeling of every community around the brink of Hellfire on 

the Day of Doom in wait of its divine judgment. It takes its name from the word “kneeling” 

(jāthiyah) in . The surah addresses some of the arguments put forward by those sceptical

of the truthfulness of the Quran. Emphasis is placed on the signs of God’s existence 

discernible in nature, and on the painful punishment that awaits the doubters on the Day 

of Judgement. The misguided arrogance of the disbelievers is contrasted with God’s true 

greatness; references to God’s wisdom and majesty open and close the surah.

The surah is also known as: Bowing the Knee, Crouching, Hobbling, The Kneeling, The 

Kneeling Down. 

This surah was revealed in Makkah. This surah is also called surah ash-Shari’ah. It is 

narrated that whoever recites this surah will not be frightened on the Day of Judgement 

and his private parts will remain covered (whereas all people will be raised naked on this 

day). Imam Ja’far as-Sadiq (A) has said that whoever recites this surah will not see 

Jahannam and neither will he hear the voice of its flames. Keeping this surah in one’s 

possession makes him a beloved of the people and protects him from tyrant rulers. It also 

keeps one safe from those who love to slander and backbite. If it is placed on the neck of 

a newborn child, it ensures safety and protection from all calamities.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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حْْنِّ ال يِّ بِّسْمِّ اللهِّ الرَّ حِّ رَّ

In the name of Allah 

the All-beneficent, the All-merciful.



﴾١حم  ﴿

Ḥā, Mīm.
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لعَْ 
 
هِّ آ ّـَ لل

 
نَ آ ٰـبِّ مِّ تَ لْكِّ

 
لحَْكِّيِّ ﴿تنَزِّيلُ آ

 
﴾٢زِِّززِِّ آ

The [gradual] sending down of the Book is from Allah,

the All-mighty, All-wise.
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لَْْرْضِّ لَ 
 
تِّ وَآ وََٰ ٰـ مَ لسَّ

 
نَّ فِِّ آ

ِ
ِِّنَ ا مِّ ْْ ٍٍ لِّ لمُْ ٰـ َ ﴾٣ ﴿ـاَي

Indeed in the heavens and the earth there are signs

for the faithful.
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ن دَ  كُُْ وَمَا يبَثُُّ مِّ ٌٍ لِّ قَوْمٍ يُ وَفِِّ خَلقِّْ ٰـ َ َّةٍ ءَاي ِوُنَ ﴿آ ب ﴾٤وقِّ

And in your creation [too],

and whatever animals that He scatters abroad,

there are signs for a people who have certainty.
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ٰـفِّ  خْتِّلَ
 
اَرِّ وَمَ وَآ لنََّّ

 
َّيْلِّ وَآ ل

 
مَآ ءِّ آ لسَّ

 
نَ آ هُ مِّ ّـَ لل

 
زْقٍ فآَحَْياَ آ  آَنزَِلَ آ ن رِّ  مِّ

اَ وَتصَِّْ  لَْْرْضَ بعَْدَ مَوْتِِّ
 
ٌٍ لِّ  بِّهِّ آ ٰـ َ ٰـءِّ ءَاي َ ي لرِّ 

 
﴾٥قَوْمٍ يعَْقِّلوُنَ ﴿يفِّ آ

And in the alternation of night and day and what Allah sends down 
from the sky of [His] provision with which He revives the earth after 

its death, and in the changing of the winds there are signs for a people 
who apply reason.

The Holy Quran: Surah al-Jāthiyah



هِّ نتَْلوُهَا عَ  ّـَ لل
 
ٍُ آ ٰـ َ آىَِّ  تِّلَْْ ءَاي لحَْقِّ  ۖ فبَِّ

 
آ هِّ ليَْكَ بِّ ّـَ لل

 
يثٍۭ بعَْدَ آ  حَدِّ

ِوُنَ ﴿ مِّ ْْ ُ ۦ ي تِّهِّ ٰـ َ ﴾٦وَءَاي

These are the signs of Allah that We recite for you in truth.

So what discourse will they believe after Allah and His signs?
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﴾٧وَيلٌْ لِّ كُِّ  آَفَّاكٍ آَثِّيٍ ﴿

Woe to every sinful liar,
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هِّ تتُْلَٰ عَ  ّـَ لل
 
ٍِّ آ ٰـ َ ُّ مُس ْ يسَْمَعُ ءَاي َّمْ يسَْمَ ليَْهِّ ثَُُّ يصُِّ ا كَََن ل ً عْهَا ۖ تَكْبِِّ

هُ بِّعَذَابٍ آَلِّيٍ ﴿ ْ ﴾٨فبَشَِِّ 

who hears the signs of Allah being recited to him, yet persists 
disdainfully, as if he had not heard them. So inform him of a painful 

punishment.
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 ً تِّناَ شَيْـ  ٰـ َ نْ ءَاي َ مِّ ذَا علَِِّ
ِ
ٰـ  وَا َ ذَهَا هُزُِوًا ۚ آُو۟ل َ تََّّ

 
هِّنٌ ا آ ئِّكَ لهَُمْ عذََابٌ مُّ

﴿٩﴾

Should he learn anything about Our signs, he takes them in derision.

For such there is a humiliating punishment.
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ُ ۖ وَلََ يغُْنِّ  مْ جَََنََّّ ِّ ن وَرَآ ئِِّ بُوا۟ شَيْ مِّ  ا كَس َ َذُوا۟  عَنَّْمُ مَّ تََّّ
 
ـ اً وَلََ مَا آ

هِّ آَوْلِّيَآ ءَ ۖ وَلهَُمْ عَ  ّـَ لل
 
ن دُونِّ آ يٌ ﴿مِّ ِِّ ﴾١٠ذَابٌ عَ

Ahead of them is hell and what they have earned will not avail them 
in any way, nor what they had taken as guardians besides Allah, and 

there is a great punishment for them.
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زنَ كَفَرُوا۟ بِّ  ِّ لََّّ
 
ذَا هُدًى ۖ وَآ ٰـ مْ لهَُمْ هَ ِّ ٍِّ رَبِِّ  ٰـ َ جْزٍِ آَلِّيٌ ـاَي ن رِّ  عذََابٌ مِّ 

﴿١١﴾

This is a guidance, and as for those who defy the signs of their Lord,

for them is a painful punishment due to defilement.
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لبَْحْ 
 
ى سَََّرَ لكَُُُ آ ِّ لََّّ

 
هُ آ ّـَ لل

 
يآ لفُْلُْْ فِّ

 
ۦ وَلِّتَبتْغَُ رَ لِّتَجْرِّىَ آ ن هِّ بِّآمَْرِّهِّ وا۟ مِّ

ۦ وَلعََلَّكُُْ تشَْكُرُونَ  ِّ ﴾١٢﴿فضَْلِِّ

It is Allah who disposed the sea for you[r benefit] so that the ships 
may sail in it by His command, and that you may seek of His grace, 

and that you may give thanks.
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تِّ  وََٰ ٰـ مَ لسَّ
 
ا فِِّ آ يعً وَسَََّرَ لكَُُ مَّ لَْْرْضِّ جََِّ

 
نَّ فِِّ  وَمَا فِِّ آ

ِ
ِْهُ ۚ ا ا مِّ 

ٍٍ لِّ قَوْمٍ يتََفَ  ٰـ َ َ لـَاَي لِِّ ﴾١٣كَّرُونَ ﴿ذََٰ

And He has disposed for you[r benefit] whatever is in the heavens and 
whatever is on the earth; all is from Him.

There are indeed signs in that for a people who reflect.
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زنَ ءَامَِوُا۟ يغَْفِّرُوا۟ لِّ  ِّ زنَ لََ زرَْجُونَ آَيَّّ قُل لِّ لََّّ ِّ هِّ لِّيَجْزِِّىَ قوَْم  لََّّ ّـَ لل
 
ا مَ آ

بُونَ ﴿ ﴾١٤بِّمَا كََنوُا۟ زكَْس ِّ

Say to the faithful to forgive those who do not expect Allah’s days,

that He may [Himself] requite a people for what they used to earn.
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ۦ ۖ هِّ لِّحًا فلَِّنفَْسِّ ٰـ لَ صَ لََٰ رَبِّ كُُْ وَمَنْ آَسَآ ءَ فعََليَْْاَ ۖمَنْ عََِّ ِ
ثَُُّ ا

﴾١٥ترُْجَعُونَ ﴿

Whoever acts righteously, it is for his own soul, and whoever does 
evil, it is to its own detriment, then you will be brought back to your 

Lord.
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َٰ ءِّ  سَْ
ِ
ل وَلقََدْ ءَاتيَِْاَ بنَِّ  ا

 
لحُْكَُْ وَآ

 
ٰـبَ وَآ تَ لْكِّ

 
هُم مِّ  يلَ آ ٰـ ةَ وَرَزَقَِْ نَ نُّبُوَّ

هُمْ عَ  ٰـ َ لِْ ٍِّ وَفضََّ ٰـ يِّ بَ لطَّ
 
نَ ﴿آ لمَِّ ٰـ لعَْ

 
﴾١٦لَ آ

Certainly We gave the Children of Israel the Book, judgement and 
prophethood and We provided them with all the good things,

and We gave them an advantage over all the nations,
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لَْْ 
 
نَ آ ٍٍ مِّ  ٰـ هُم بيَِّ َِ ٰـ لََّ وَءَاتيََِْ

ِ
ا۟ ا خْتلَفَُو 

 
نۢ بعَْدِّ مَا جَآ ءَهُُُ مْرِّ ۖ فمََا آ  مِّ

نَّ رَ 
ِ
لُِْ بغَْي ا بيَنََّْمُْ ۚ ا لعِّْ

 
َ آ َّكَ يقَْضِِّ بيَنََّْمُْ ي يماَ كََنوُا۟ ب مَةِّ فِّ ٰـ يَ لقِّْ

 
يهِّ وْمَ آ  فِّ

تَلِّفُونَ ﴿ ﴾١٧يََْ
and We gave them manifest precepts. But they did not differ except 
after knowledge had come to them, out of envy among themselves.

Indeed your Lord will judge between them on the Day of Resurrection 
concerning that about which they used to differ.
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ٰـكَ علََٰ شََِّيعَةٍ مِّ   عْهاَ وَ ثَُُّ جَعَلَِْ َّبِّ ت
 
لَْْمْرِّ فآَ

 
ِّ نَ آ لََّّ

 
عْ آَهْوَآ ءَ آ َّبِّ زنَ لََ تتَ

﴾١٨لََ يعَْلمَُونَ ﴿

Then We set you upon a clear course of the Law; so follow it,

and do not follow the desires of thosewho do not know.
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للَّ 
 
نَ آ ُمْ لنَ يغُْنُوا۟ عَنكَ مِّ نََّّ

ِ
 ـٰا َِّ ل

 
نَّ آ
ِ
نَ بعَْضُهُمْ آَوْلِّيَ ـهِّ شَيْـ اً ۚ وَا آ ءُ لِّمِّ
لمُْتَّقِّ 
 
ُّ آ هُ وَلَِّ ّـَ لل

 
﴾١٩نَ ﴿بعَْضٍ ۖ وَآ

Indeed they will not avail you in any way against Allah.

Indeed the wrongdoers are allies of one another, but Allah is the 
guardian of the Godwary.
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ُ لِّلنَّاسِّ وَهُدًى ٰـ ئِِّ ذَا بصََ ٰـ ُِ هَ ةٌ لِّ قَوْمٍ يوُقِّ ﴾٢٠ونَ ﴿وَرَحَْْ

These are eye-openers for mankind, and guidance and mercy for a 
people who have certainty.
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لسَّ آَمْ 
 
جْتَََحُوا۟ آ

 
زنَ آ ِّ لََّّ

 
بَ آ عَلهَُحَسِّ ْ اَتِّ آَن نََّّ  ـ زنَ ءَامَِوُا۟ يِّ ِّ لََّّ

 
مْ كََ

ٍِّ سَوَآ ءً مَّ  ٰـ حَ لِّ ٰـ لصَّ
 
لوُا۟ آ كُُوُنَ حْيَاهُُْ وَمَمَاتُُِمْ ۚ سَآ ءَ وَعََِّ  مَا يََْ

﴿٢١﴾
Do those who have perpetrated misdeeds suppose that We shall treat 

them as those who have faith and do righteous deeds, their life and 
death being equal? Evil is the judgement that they make!
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لَْْ 
 
تِّ وَآ وََٰ ٰـ مَ لسَّ

 
هُ آ ّـَ لل

 
لحَْقِّ  وَلِّتُجْزَِ وَخَلقََ آ

 
آ ىٰ كُُُّ نفَْسٍۭ بِّمَا رْضَ بِّ

لمَُونَ ﴿ ِْ ُ ٍْ وَهُُْ لََ ي ﴾٢٢كَسَبَ

Allah created the heavens and the earth with reason,

so that every soul may be requited for what it has earned, and they 
will not be wronged.
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ههَُۥ هَ  ٰـ َ ل
ِ
ذَ ا َ تََّّ

 
ٍَ مَنِّ آ هُ عَ آَفرََءَيْ ّـَ لل

 
ُ آ لٍِْ وَخَتَََ علََٰ وَىهُٰ وَآَضَلَِّ لَٰ عِّ

ۦ وَجَعَلَ علََٰ  هِّ ۦ وَقلَبِّْ هِّ عِّ وَةً فمََن يَْ سََْ ٰـ شَ ۦ غِّ نۢ بعَْدِّ بصََِّهِّ يهِّ مِّ دِّ
هِّ ۚ آَفلَََ تذََكَّرُونَ ﴿ ّـَ لل

 
﴾٢٣آ

Have you seen him who has taken his desire to be his god and whom 
Allah has led astray knowingly, and set a seal upon his hearing and his 

heart, and put a blindfold on his sight? So who will guide him after 
Allah? Will you not then take admonition?
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لُّ 
 
لََّ حَياَتنُاَ آ

ِ
َ ا يَا وَمَ وَقاَلوُا۟ مَا هِِّ هْرُ نيَْا نمَُوتُ وَنََْ لَّ

 
لََّ آ
ِ
 ۚا يُْلِّكُِآَ  ا

نْ 
ِ
لٍِْ ۖ ا نْ عِّ َ مِّ لِِّ نُّونَ ﴿وَمَا لهَُم بِّذََٰ ُِ َ لََّ ي

ِ
﴾ ٢٤هُُْ ا

They say, ‘There is nothing but the life of this world: we live and we 
die, and nothing but time destroys us.’ But they do not have any 

knowledge of that, and they only make conjectures.
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تُنَ  ٰـ َ مْ ءَاي ذَا تتُْلَٰ علَيَِّْْ
ِ
تَُ وَا ا كََنَ حُجَّ ٍٍ مَّ ٰـ ئتُْ ا بيَِّ َِ

 
لَّْ  آَن قاَلوُا۟ آ

ِ
وا۟ مْ ا

نَ  قِّ ٰـدِّ ن كُنتَُْ صَ
ِ
ـاَبآَ ئِّنآَ  ا ﴾٢٥﴿بِّ

And when Our manifest signs are recited to them, their only argument 
is to say, ‘Bring our fathers back [to life], should you be truthful.’
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ي  يكُُْ ثَُُّ يمُِّ يِّ هُ يَُْ ّـَ لل
 
لََٰ قُلِّ آ

ِ
مَعُكُُْ ا مَةِّ لََ رَيْ تُكُُْ ثَُُّ يََْ ٰـ يَ لقِّْ

 
يهِّ  يوَْمِّ آ بَ فِّ

لنَّاسِّ لََ يعَْلَ 
 
ٰـكِّنَّ آَكْثَََ آ َ ﴾٢٦مُونَ ﴿وَل

Say, ‘It is Allah who gives you life, then He makes you die.

Then He will gather you on the Day of Resurrection, in which there is 
no doubt. But most people do not know.’
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لَْْ 
 
تِّ وَآ وََٰ ٰـ مَ لسَّ

 
هِّ مُلُْْ آ ّـَ لسَّ وَلِّل

 
سَُ رْضِّ ۚ وَيوَْمَ تقَُومُ آ اعةَُ يوَْمَئِّذٍ يََْ

لوُنَ ﴿ لمُْبْطِّ
 
﴾٢٧آ

To Allah belongs the kingdom of the heavens and the earth,

and when the Hour sets in, the falsifiers will be losers on that day.
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ةٍ جَاثِّيَةً ۚ كُُُّ  لََٰ كِّ وَترََىٰ كَُُّ آُمَّ
ِ
ةٍ تدُْعَىٰ  ا زَِ  آُمَّ ليَْوْمَ تُُْ

 
اَ آ بِِّ ٰـ وْنَ مَا تَ

﴾٢٨كُنتَُْ تعَْمَلوُنَ ﴿

And you will see every nation fallen on its knees. Every nation will be 
summoned to its book: ‘Today you will be requited for what you used 

to do.
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قُ علَيَْكُُ  بُناَ ينَطِّ ٰـ تَ ذَا كِّ ٰـ نََّّ كُنَّا نسَ ْ هَ
ِ
لحَْقِّ  ۚ ا

 
آ خُ مَا كُنتَُْ بِّ تَنسِّ

﴾٢٩تعَْمَلوُنَ ﴿

This is Our book, which speaks truly against you.

Indeed We used to record what you used to do.’
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لوُا۟  زنَ ءَامَِوُا۟ وَعََِّ ِّ لََّّ
 
ا آ لهُُفآَمََّ ٍِّ فيَُدْخِّ ٰـ حَ لِّ ٰـ لصَّ

 
تِّ آ ُمْ فِِّ رَحَْْ ۦ ۚ مْ رَبُِّ هِّ

نُ ﴿ لمُْبِّ
 
لفَْوْزُ آ

 
َ هُوَ آ لِِّ ﴾٣٠ذََٰ

As for those who have faith and do righteous deeds, their Lord will 
admit them into His mercy.

That is the manifest success!
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ا۟ آَفلََِْ تَ  زنَ كَفَرُو  ِّ لََّّ
 
ا آ ٰـتِِّ تتُْلَٰ عَ وَآَمَّ َ تُْ كُنْ ءَاي تَكْبَِْ س ْ

 
وَكُنتَُْ ليَْكُُْ فآَ

نَ ﴿ جْرِّمِّ ﴾٣١قوَْمًا مُّ

But as for the faithless, [they will be asked,] ‘Were not My signs 
recited to you? But you were disdainful, and you were a guilty lot.
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هِّ حَق   ّـَ لل
 
نَّ وَعْدَ آ

ِ
يلَ ا ذَا قِّ

ِ
يَْ وَا اعةَُ لََ رَيبَْ فِّ لسَّ

 
ا ندَْرِّى وَآ ا قلُتَُْ مَّ
لََّ ظَنًّا

ِ
نُّ ا ُِ َّ ن ن

ِ
اعةَُ ا لسَّ

 
ِِّ مَا آ نُ بِّمُسْتيَْقِّ ﴾٣٢نَ ﴿وَمَا نََْ

And when it was said, “Allah’s promise is indeed true, and there is no 
doubt about the Hour,” you said, “We do not know what the Hour is. 

We know nothing beyond conjectures, and we do not possess any 
certainty.” ’
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لوُا۟  اَتُ مَا عََِّ  ـ ا كََنوُا۟ بِّهِّ وَبدََا لهَُمْ سَيِّ م مَّ ِّ تَْزِِّءُونَ وَحَاقَ بِِّ ۦ يسَ ْ
﴿٣٣﴾

The evils of what they had done will appear to them, and they will be 
besieged by what they used to deride.
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 َ ىٰكُُْ كََمَ ن ليَْوْمَ ننَس َ
 
يلَ آ كُُْ هَ وَقِّ يتَُْ لِّقَآ ءَ يوَْمِّ لنَّارُ وَ سِّ

 
ذَا وَمَآوَْىٰكُُُ آ مَا ٰـ

ِّزنَ ﴿ ٰـصِّ َّ ن ن ﴾٣٤لكَُُ مِّ 

And it will be said, ‘Today We will forget you, just as you forgot the 
encounter of this day of yours. The Fire will be your abode, and you 

will not have any helpers.
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 َ ذْتُْ ءَاي َ تََّّ
 
َّكُُُ آ آنَ لِّكُُ بِّ تْ ذََٰ هِّ هُزُِوًا وَغرََّ ّـَ لل

 
ٍِّ آ نيَْا ۚ فَ ٰـ لُّ

 
لحَْيَوٰةُ آ

 
ليَْوْمَ كُُُ آ

 
آ

تَ  نَّْاَ وَلََ هُُْ يسُ ْ رَجُونَ مِّ ﴾٣٥عْتَبُونَ ﴿لََ يَُْ

That is because you took the signs of Allah in derision, and the life of 
the world had deceived you.’ So today they will not be brought out of 

it, nor will they be asked to propitiate [Allah].
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وََٰ  ٰـ مَ لسَّ
 
لحَْمْدُ رَبِّ  آ

 
هِّ آ ّـَ ل  فلَِّ

 
لَْْرْضِّ رَبِّ  آ

 
نَ تِّ وَرَبِّ  آ لمَِّ ٰـ لعَْ

﴿٣٦﴾

So all praise belongs to Allah,

the Lord of the heavens and the Lord of the earth,

the Lord of all the worlds.
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وََٰ  ٰـ مَ لسَّ
 
لْكِّبِِّْيآَ ءُ فِِّ آ

 
لعَْزِِّ وَلََُ آ

 
لَْْرْضِّ ۖ وَهُوَ آ

 
لحَْكِّيُ تِّ وَآ

 
ززُِ آ

﴿٣٧﴾

To Him belongs all supremacy in the heavens and the earth,

and He is the All-mighty, the All-wise.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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